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TARİHİ GELİŞİMİ, İLGİLİ MEVZUAT VE  
KARŞILAŞTIRMALI HUKUKTAKİ YERİ 

§ 1. KONUNUN TAKDİMİ, ÖNEMİ VE SINIRLANDIRILMASI 

I.  KONUNUN TAKDİMİ 

Otel kontenjan sözleşmesi, turizm hukukunda sıklıkla kullanılmakta 
olup uygulamadan doğmuş bir sözleşmedir. Uygulamada “boş-dolu söz-
leşmeler”, “otel boşluk-doluluk sözleşmeleri” gibi isimlerle de anılmaktadır. 
Sözlük anlamıyla otel, “Yolcu ve turistlere geceleme, konaklama imkânı sağlamak 
amacıyla kurulmuş işletme” olarak tanımlanmaktadır1. Kontenjan kavramı, 
Fransızca kökenli bir sözcük olan “contingent” kavramının Türkçeleştirilmiş 
hali olup sözlük anlamıyla “Bir yükümlülük veya yararlanma işinde, o işin kap-
samına girenlerin oluşturduğu belirli sayıdaki topluluk.”, “Bir kuruluşun veya bir 
kimsenin seçip almakta yararlanabileceği sayı miktarı”, “Bir malın, alım satım veya 
dağıtım işinde, ilgililerin her birine düşen pay oranı” şeklinde ifade edilmekte-
dir2. Sözlük tanımlarından da anlaşıldığı üzere kontenjan, sayıca sınırlı olan 
bir iş, mal veya statünün sınırlı sayıda kişi için sonradan bu kişilere belirli bir 
amaçla tahsis edilmek üzere önceden ayrılmasına denmektedir. Dolayısıyla 
otel kontenjanı, yani turizm sektöründe yalın halde anıldığı üzere kontenjan, 
bir otelin sınırlı sayıdaki odasını gelir sağlamak amacıyla, bunların piyasada 
dolaşımını sağlamayı üstlenen acente ve/veya tur operatörleri için belirli 
süreliğine ayırması, hazır bulundurmasıdır. Otel kontenjan sözleşmesi de 
tarafları otel (konaklatan) ile acente ve/veya tur operatörü (konaklattıran) 
olan bu ticari iş ilişkisini düzenleyen sözleşmedir. 

Otel kontenjan sözleşmesi, turizm (seyahat) hukukunun (travel law, 
Reiserecht) bir parçası olan konaklama sözleşmelerinin özel bir türüdür3. 

                                                 
1  bkz. <https://sozluk.gov.tr> (e.t.: 04.10.2022). 
2  bkz. <https://sozluk.gov.tr> (e.t.: 04.10.2022). 
3  bkz. §4. I. 
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Konaklama sözleşmesi, üst kavram olup yeme-içme ve barınma hizmetle-
riyle buna bağlı hizmetlerin sunulmasını konu edinen sözleşmelerdir. Pa-
ket tur sözleşmesi, bireysel konaklama sözleşmesi, otelcilik sözleşmesi, 
sağlık turizmi sözleşmesi gibi birçok türü bulunmaktadır.  

Türk Hukuku literatüründe konaklama sözleşmeleri ile ilgili çok sayı-
da çalışma yapılmıştır. Fakat bu çalışmaların neredeyse tamamı, bir tarafı-
nın konaklayanlar (müşteriler) olması sebebiyle tüketici hukukunun parça-
sı haline gelmiş konaklama sözleşmelerini konu edinmiştir. Buna karşın 
çalışmamızın konusunu oluşturan otel kontenjan sözleşmesi, başlı başına 
bir çalışma haline getirilmemiş, benzer sözleşmelerin ya da üst kavramlar 
incelenirken alt başlıklarda bu konuya değinilmiştir. 

Çalışmamızda bu sözleşmenin tanımı, unsurları, özellikleri, hukukî ni-
teliği, benzer sözleşmelerde karşılaştırılması, taraf yükümlülükleri, tarafla-
rın yükümlülüklerini ifa etmemesi ve bunların sonuçları, sona ermesi, sona 
ermenin sonuçları ve uyuşmazlık halinde uygulanması gereken usule iliş-
kin hükümler ayrıntılı şekilde incelenerek kullanım alanı uygulamada son 
derece yaygın olan bu sözleşmenin bilimsel açıdan ele alınıp doktrine katkı 
sağlamak amaçlanmıştır. 

II.  KONUNUN ÖNEMİ 

Küresel turizm ekonomisinde turizm işletmelerinin ürettikleri mal ve 
hizmetlerin piyasada dolaşımını sağlamak, bu konuda uzmanlaşmış olma-
yı ve bunu meslek edinmeyi gerektiren bir ticari faaliyettir. Dağıtım (tek 
satıcılık/bayilik/distribütörlük) sözleşmelerinde4 veya acentelik sözleşme-
sinde5 olduğu gibi ticari işletmelerin ürettikleri mal ve hizmetlerin daha 
geniş kitlelere sunularak bunların satılmama rizikosunun azaltılması eko-
nomik hayatın gelişmesi ve istikrarı için son derece önemlidir. Otel işletme-
lerinin (konaklatan6) konaklama hizmetini ek hizmetlerle birlikte sunduk-
ları sınırlı sayıdaki otel odası, toptan satış yapan tur operatörleri ve pera-
kende satış yapan seyahat acenteleri (konaklattıran7) marifetiyle dünya 
çapında son kullanıcıya (konaklayana8) ulaştırılmaktadır. Böylelikle coğrafi 
                                                 
4  bkz. § 6. II. H. 
5  bkz. § 6. II. C. 
6  bkz. § 4. II. A. 1). 
7  bkz. § 4. II. A. 2). 
8  bkz. § 4. II. A. 3). 
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olarak sabit bir yerde bulunmak durumunda olan oteller, ulusal ve ulusla-
rarası piyasada sürüm arttırma ve reklam faaliyetleri için kendi başına iş 
organizasyonu yapmanın zorluğundan ve masrafından kurtulmuş olacak-
tır. İşte otel kontenjan sözleşmesinin önemi tam da bu noktada ortaya çık-
maktadır. Oteller boş kalma rizikosunu bertaraf etmek için önceden otel 
odalarını belirli sürelerle ayırarak tur operatörleri ve acentelerin bulduğu 
müşterilere konaklama hizmeti sunmaktadır. Turizm sektörünün ayakta 
kalabilmesi için otel kontenjan sözleşmelerinin yapılması günümüz eko-
nomisinde bir zorunluluktur. Bir tek otel işletmesinde dahi binlerce yatak 
bulunabilmesi, yalnızca bir sezonda dahi sayısız müşterinin konaklaması 
anlamına gelmektedir. Bu sebeple yargı önüne gelen otel kontenjan söz-
leşmelerine ilişkin uyuşmazlıklarda dava konusu yapılan maddî değerler 
diğer konaklama sözleşmeleriyle mukayese edilemeyecek derecede yük-
sektir. 

Otel kontenjan sözleşmelerinin yapılması hem turizm sektörünün di-
sipline edilmesi hem de acenteler, tur operatörleri ve oteller arasındaki 
ticari iş ilişkilerinin daha açık ve net hale getirilmesi gibi yararlar sağla-
maktadır. Turizm sektöründe sözleşmelerin en az bir tarafının yurtdışında 
faaliyet gösteren yabancı bir acente ya da tur operatörü olması kuvvetle 
muhtemeldir. Konaklayan müşterilerin de önemli bir kısmı bunların müş-
terisi olan yabancı turistlerdir. Dolayısıyla uygulanacak hukukun tespiti, 
hak ve yükümlülüklerin belirlenmesi gibi hususların otel kontenjan söz-
leşmeleri kullanılarak açıkça düzenlenmesi, turizm sektöründeki ihtilafla-
rın azaltılmasında önemli bir rol oynamaktadır. 

III.  KONUNUN SINIRLANDIRILMASI 

Turizm sektöründe hukukî ilişkileri düzenleyen birçok sözleşme bu-
lunmaktadır. Konaklama sözleşmeleri de bunlar içinde önemli bir yer tut-
maktadır. Çalışmamızın konusu; uygulama alanının yaygın, sözleşme be-
dellerinin yüksek ve kapsamının geniş olması sebebiyle konaklama söz-
leşmelerinin özel bir türü olan otel kontenjan sözleşmeleriyle sınırlandırıl-
mıştır. Otel kontenjan sözleşmesi, tarafları tacir olan ve tarafların ticari iş-
letmesi vasıtası ile yürütülen bir ticari faaliyeti konu edindiğinden ticari bir 
sözleşmedir9. Tüketici sözleşmelerine uygulanacak hukuk ile ticari sözleş-
melere uygulanacak hukuk ileride de bahsedildiği üzere birbirinden farklı-

                                                 
9  bkz. § 4. III. B. 
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dır10. Bu sebeple bir tarafı tüketici konumundaki müşteri (seyahat 
eden/turist) olan paket tur sözleşmesi, otelcilik sözleşmesi, konaklama söz-
leşmesi gibi isimlerle anılan ve turizm hukukunun alanına giren tüketici 
sözleşmeleri kapsam dışında bırakılmıştır. Bu sözleşmelere benzer sözleş-
melerle karşılaştırma yapılan başlık altında değinilmiş, fakat esas itibariyle 
acente ve otel arasındaki ilişki ele alındığı için konaklayanın taraf olduğu 
ilişkilere detaylı olarak yer verilmemiştir. 

Otel kontenjan sözleşmesine konu edilen kaynak sınırlıdır. Bu kaynak 
otel işletmesinde yer alan belirli sayıdaki otel odalarıdır. Otel odaları dışın-
da; seyahat edilen ulaşım aracındaki koltuklar, sinema/tiyatro/opera/ kon-
ser gibi bir etkinliğin koltukları, bir restoranın masaları da tahsise konu 
edilebilir. Fakat çalışmamızda otel işletmelerini esas aldığımızdan turizm, 
yeme-içme (gastronomi), sivil havacılık ve seyahat hukukunun kapsamına 
giren diğer hususlara yer verilmemiştir. Bahsedilen örneklemelerden hare-
ketle bunların bir hizmet olarak piyasada dolaşımını konu edinen sözleş-
meler başka bir çalışmanın konusunu oluşturabilecektir. Çalışmamıza konu 
edilen sözleşme herhangi bir kontenjan sözleşmesi değil, Turizm İşletmele-
rinin Birbirleriyle Bakanlıkla ve Müşterileriyle İlişkileri Hakkında Yönet-
melik anlamında “otel” kontenjan (tahsis) sözleşmeleridir. 

                                                 
10  bkz. § 4. III. B. 
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